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See the notice on TED website

619371-2026 - Konkursas
Vokietija – Žymėjimo darbai – Grundschule Riebeckstr. 50, Los 3120 Gussasphalt-Estrich
OJ S 174/2026 09/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Leipzig
E. paštas: agm-vergabe@leipzig.de
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Grundschule Riebeckstr. 50, Los 3120 Gussasphalt-Estrich
Aprašymas: Los 3120 Gussasphalt-Estrich, 04317 Leipzig
Procedūros identifikatorius: e2273c4f-1acc-4082-a0aa-528d60c0f3bf
Vidaus identifikatorius: L-65.3-2026-00387
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262320 Žymėjimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Riebeckstr. 50  
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04317
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Das Angebot/der Teilnahmeantrag ist ausschließlich über die Plattform 
eVergabe.de (Bietercockpit) und nur in der dort vorgegebenen elektronischen Form (nicht per 
E-Mail und nicht in Papierform!) und mit dem von der Auftraggeberin vorgegebenen Inhalt 
einzureichen. Die Kommunikation zu Verfahren, bspw. sämtliche Informationen über 
Änderungen der Bekanntmachungen und/oder Vergabeunterlagen sowie alle nach der 
Angebotsöffnung folgenden notwendigen Informationen werden über eVergabe.de bzw. das 
Bietercockpit bereitgestellt. Soweit die Auftragssumme mindestens 250.000 Euro ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Für Mängelansprüche ist 
Sicherheit in Höhe von drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme) zu leisten. Alle geforderten Nachweise bzw. 
Angaben sind, sofern nicht anders beschrieben, mit dem Angebot vorzulegen.
Teisinis pagrindas: 

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/619371-2026
mailto:agm-vergabe@leipzig.de
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Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten die Regelungen der §§ 
123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Korupcija: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und 
§ 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und 
§ 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB 
und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Sukčiavimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. 
GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Nemokumas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den 
fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der 
Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU 
ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
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Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB 
und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz 
der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB
/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit 
beachtet.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten die Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 
6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen Ausschlussgründen wird der Grundsatz der 
Verhältnismäßigkeit beachtet.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 ff. GWB und § 6e EU ff. VOB/A. Bei den fakultativen 
Ausschlussgründen wird der Grundsatz der Verhältnismäßigkeit beachtet.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Grundschule Riebeckstr. 50, Los 3120 Gussasphalt-Estrich
Aprašymas: ACHTUNG! DIE ANGEBOTSFRIST ENDET AM 14.10.2026, 13:00 UHR! Titel 01 
/ Planungsvorbereitung · Höhenrasteraufmaß und Höhennivellement für Bodenflächen 4.040 
m² · Werkstatt- und Montageplanung für Bodenaufbau und Gussasphaltarbeiten 4.040 m² Titel 
02 / Gussasphalt Haus 1 und 3 / EG bis 3. OG · Ausgleichsschüttung aus expandiertem Perlit 
2.600 m² · Holzfaser-Trittschalldämmplatten auf Ausgleichsschüttung 1.550 m² · 
druckbelastbare Trittschalldämmplatten 1.050 m² · druckbelastbare Holzfaserdämmplatten 
1.050 m² · temperaturbeständige Trenn- und Abdecklage 2.600 m² · schwimmender 
Gussasphaltestrich AS-IC10, d = 35 mm, für elastische Bodenbeläge 2.250 m² · 
Gussasphaltestrich AS-IC10, d = 30 mm, für Fliesen- und Plattenbeläge 180 m² · 
nachträglicher Gussasphalteinbau in Kleinflächen 300 m² · temporäre Abstellungen für 
nachträglich herzustellende Trockenbauwände 400 m · Bewegungs-/Trennfugen 120 m · 
Anarbeiten des Bodenaufbaus an Durchdringungen 280 Stück Titel 03 / Gussasphalt 
Untergeschoss Haus 1 bis 3 · Egalisierung und Hohlkehlen an Fundamentaufkantungen 378 
m · Polymerbitumen-Bodenabdichtung einschließlich Grundierung 550 m² · vorgezogene 
Abdichtungsstreifen für Trockenbauarbeiten 95 m · Innen- und Außenecken der Abdichtung 
270 Stück · Abdichtungsanschlüsse an Rohrdurchführungen 50 Stück · Ausgleichsschüttung 
Haus 1 und 2, 550 m² · druckbelastbare Trittschalldämmung Haus 1 und 2, d = 20 bis 70 mm, 
550 m² · Anarbeiten der Dämmung an Fundamentaufkantungen und Hohlkehlen 378 m · 
Gussasphaltestrich AS-IC10, d = 35 mm, Haus 1 und 2, 550 m² · Flüssigkunststoff-
Randabdichtungen Haus 3, 135 m² · Schaumglas-Wärmedämmung Haus 3, d = 60 mm, 370 
m² · Anarbeiten der Schaumglasdämmung an Fundamentschrägen 250 m · 
Gussasphaltestrich AS-IC10, d = 35 mm, Haus 3, 370 m² · Schaumglas-Wärmedämmung mit 
Gefälle in der Ausgabeküche 130 m² · Gussasphaltestrich für Fliesen mit Gefälle zu 
Bodeneinläufen 130 m² · Feld- und Randfugen in der Ausgabeküche 260 m Titel 04 / 
Gussasphalt Haus 2 / EG bis 2. OG · Ausgleichsschüttung aus expandiertem Perlit 430 m² · 
druckbelastbare Holzfaserdämmplatten, d = 20 und 40 mm, 430 m² · temperaturbeständige 
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Trenn- und Abdecklage 430 m² · schwimmender Gussasphaltestrich AS-IC10, d = 35 mm, 430 
m² · Anarbeiten des Bodenaufbaus an Durchdringungen 90 Stück Titel 05 / Sauberlauf · 
bodenbündige Sauberlaufzonen aus Aluminium-Profilmatten mit Ripseinlage 3 Stück Titel 06 / 
Kunstharzestrich · Kunstharzestrich in Klein- und Anschlussflächen 13 m² Titel 07 / 
Schutzmaßnahmen · temporärer Schutzbelag auf fertiggestellten Gussasphaltflächen 4.100 
m² · zusätzlicher Schutzbelag auf nachträglich hergestellten Kleinflächen 500 m² · Rückbau 
der Schutzbeläge in mehreren getrennten Arbeitseinsätzen
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262320 Žymėjimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Riebeckstr. 50  
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04317
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 08/01/2027
Trukmės pabaigos data: 03/06/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#, ACHTUNG! DIE 
ANGEBOTSFRIST ENDET AM 14.10.2026, 13:00 UHR! Bieterfragen müssen bis 10 
Kalendertage vor Ablauf der Angebotsfrist elektronisch über die Vergabeplattform 
eingegangen sein. Später eingehende Bieterfragen werden grundsätzlich als verspätet nicht 
beantwortet. Die Bautermine dienen der unverbindlichen Orientierung. Der konkrete 
Baubeginn erfolgt auf gesonderte Aufforderung.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Socialinių tikslų įgyvendinimas
Aprašymas: gemäß Eigenerklärungen: ILO-Kernarbeitsnormen, Verpflichtungserklärung über 
Mindestentgelte/Mindestlöhne/Mindestarbeitsbedingungen, Eigenerklärung zur Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 
über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der 
Ukraine destabilisieren. Bei Nichtvorlage dieser Eigenerklärungen wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Socialinis tikslas, kurio raginama siekti: Tinkamos darbo sąlygos, Kita

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über Ausstattung, Geräte 
und technische Ausrüstung, welche für die Ausführung des Auftrags zur Verfügung stehen, 
gemacht werden.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bietergemeinschaft: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen 
zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, 
die Leistung durch eine Bietergemeinschaft zu erbringen. Wenn dies so ist, ist die gesonderter 
Anlage "VHB 234 Erklärung der Bieter-/Arbeitsgemeinschaft" mit Angebot abzugeben. 
Arbeitskräfteanzahl zur Erbringung der Leistung: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen 
zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die zur Erfüllung 
der Leistung geplante Anzahl der Arbeitskräfte gemacht werden. Gesamtstunden: Mit 
Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der 
Eigenerklärung Angaben über die zur Erfüllung der Leistung geplante Gesamtstundenzahl 
gemacht werden.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit Angebotsabgabe sind mindestens 2 Referenzen über die 
Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit 
der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, durch Vorlage von Bescheinigungen über die 
ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis der Leistungen nachzuweisen.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben über die Zahl der in den 
letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal 
gemacht werden.

Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen zur Eignungsprüfung 
oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob beabsichtigt ist, Teile der Leistung von 
anderen Unternehmen ausführen zu lassen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Teilleistung 
mittels gesonderter Anlage "VHB 235 Verzeichnis der Leistungen/Kapazitäten anderer 
Unternehmen" mit Angebot anzugeben. Auf gesondertes Verlangen des öffentlichen 
Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu Ausschlussgründen bzgl. 
der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. Der Bieter muss 
ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen Ausschlussgründe 
nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des öffentlichen Auftraggebers 
ersetzen. Eignungsleihe: Mit Angebotsabgabe ist im Fragebogen zur Eignungsprüfung oder 
andere Form der Eigenerklärung anzugeben, ob Kapazitäten anderer Unternehmen in Form 
der Eignungsleihe genutzt werden sollen. Wenn dies so ist, ist die vorgesehene Kapazität im 
Fragebogen zur Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung anzugeben und der 
konkrete geforderte Eignungsnachweis ist mit Angebotsabgabe vorzulegen. Auf gesondertes 
Verlangen des öffentlichen Auftraggebers müssen die Angaben zur Firma, zur Eignung und zu 
Ausschlussgründen bzgl. der anderen Unternehmen mittels Eigenerklärung gemacht werden. 
Der Bieter muss ungeeignete andere Unternehmen und andere Unternehmen bei denen 
Ausschlussgründe nach § 6e EU Absatz 1-6 VOB/A vorliegen auf Aufforderung des 
öffentlichen Auftraggebers ersetzen.
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Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mit Angebotsabgabe müssen im Fragebogen zur 
Eignungsprüfung oder andere Form der Eigenerklärung Angaben zum Umsatz des 
Unternehmens, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen gemacht werden.

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handwerksrolle: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in 
die Handwerksrolle durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen nachgewiesen werden 
oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der Eintragung mittels Eigenerklärung 
dargelegt werden. Bieter aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die 
im Herkunftsland einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI in 
deutscher Übersetzung vorlegen oder rechtlich zulässige Gründe für das Fehlen der 
Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher Sprache darlegen.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Handelsregister: Mit Angebotsabgabe muss die Eintragung in 
das Handelsregister entweder durch Vorlage entsprechender Bescheinigungen oder durch 
Angabe des Handelsregisters und der Registernummer im Fragebogen zur Eignungsprüfung 
oder anderer Form der Eigenerklärung nachgewiesen werden oder rechtlich zulässige Gründe 
für das Fehlen der Handelsregistereintragung mittels Eigenerklärung dargelegt werden. Bieter 
aus anderen EU-Mitgliedsstaaten müssen mit Angebotsabgabe die im Herkunftsland 
einschlägigen Registereintragungen gemäß RL 2014/24/EU, Anhang XI durch Vorlage 
entsprechender Bescheinigungen in deutscher Übersetzung nachweisen oder rechtlich 
zulässige Gründe für das Fehlen der Bescheinigung mittels Eigenerklärung in deutscher 
Sprache darlegen.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
1a056852eda-2811399d344ecaa0

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.evergabe.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a056852eda-2811399d344ecaa0
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-1a056852eda-2811399d344ecaa0
https://www.evergabe.de
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Pasiūlymų priėmimo terminas: 14/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 63 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Eine Nachforderung von Unterlagen erfolgt gemäß § 16a EU VOB/A.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 15/10/2026 00:01:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Wesentliche Finanzierungs- und 
Zahlungsbedingungen: gemäß VOB/B; Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag 
vergeben wird: Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacija apie peržiūros terminus: Wenn ein Unternehmen eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Abs. 6 GWB geltend machen will, dann ist der Antrag unzulässig, soweit 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Leipzig
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Leipzig

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Stadt Leipzig
Registracijos numeris: 14713000-SV01-88
Pašto adresas: Martin-Luther-Ring 4-6
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04109
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Amt für Gebäudemanagement
E. paštas: agm-vergabe@leipzig.de
Telefono numeris: +49 341123-7376
Interneto adresas: https://www.leipzig.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

mailto:agm-vergabe@leipzig.de
https://www.leipzig.de
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Registracijos numeris: ohne
Pašto adresas: Braustraße 2
Miestas: Leipzig
Pašto kodas: 04107
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefono numeris: +49 341977-3800
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 312ac44a-eff4-4cad-ab90-032988493861  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 08/09/2026 06:11:56 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 619371-2026
OL S numeris: 174/2026
Paskelbimo data: 09/09/2026
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